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OPTIMISME 

AMICS ! Va a finir l'anyada en que la nostra « K. E. F.» vingué a 
la vida, i, junt amb ella, K. E. 

Jamai se podia creure que a la nostra terra hagués sigut possi
ble unir en un sol llaç un nombre d'esperantistes i societats com ac
tualment té «K. E. F.» en ses llistes. 

Confiant, doncs, amics, que ni un desertarà de les nostres ren
gleres, ans al contrari, que tots procurareu portar, cada un de vos
altres, un nou soldat al nostre exèrcit per a donar la batalla de 1911, 
la qual ha d'esser un nou triomf per a la nostra obra, veus-aquí Is 
principals punts en que hem de fer-nos forts per a triomfar. 

El nostre segon Congrés, que ha de tenir lloc a Tarragona, l'hem 
d'apoiar tots, absolutament tots; car, ademés de correspondre als 
oferiments de les autoritats de dita població, hem d'aixecar una cor
rent d'opinió favorable a la nostra causa a cada lloc en que nosaltres 
posem la petjada, per a que no quedi ningú, després del nostre pas, 
que pugui ignorar la bona nova que prediquem. 

«K. E. F.» ha de fer conèixer al món esperantista els escriptors 
catalans, valent-se, per a aquest fi, de la creació d'una biblioteca 
amb textos escollits dels nostres primers autors, traduïts amb con-
ciencia i coneixement, que, a l'ensems que sigui un espill que reflectí 
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la nostra literatura als altres països, serveixi d'esplai als de casa 
nostra. 

Doncs avui, que la nostra vida econòmica quasi -s pot dir que 
està assegurada, hem de portar laa pràctica aquest projecte, per alo 
que confiem una vegada més en l'ajuda de tots per a assolir aquest 
dos punts, els quals són actualment l'eix de la nostra actuació. 

I ara signi-ns permès contestar, encara que sigui somerament, lo 
que una i cent voltes se'ns ha tirat a la cara, com si fos un estigma : 
el per què 'Is fundadors de «K.E. F.» establiren socis individuals, i 
no colectius, per a la Federació. 

Sapigudes són de tots nosaltres les diferencies tingudes entre di
ferents societats esperantistes de la nostra terra, per a que s'hagi 
d'insistir en que això fou sempre un dels principals destorbs per a 
l'unió de tots; i sapigut també que, sempre que s'havia intentat 
realitzar alguna cosa en aquest sentit, havia fracassat. { Com, doncs, 
poder lligar una cosa que sempre havia estat envolicada, i ont se 
discutien supremacies que no han d'existir en el nostre camp? 

I, apart d'això, 1 quina forma contributiva "S pot buscar millor, 
per a una cosa en que tots tenim els mateixos drets i devers, que 'I 
que les quotes siguin nominals i directes i que tothom pugui pertà
nyer a l'organisme que més li plagui? En aquest punt, solament s'ha 
d'entendre que, si les societats donen força moral al nostre «K.E.F.» 
amb llur ali o, els individus li donen força material, essent un con
cepte equivocat el d'alguns esperantistes de que, pertanyent a 
«K. E. F.» la societat de llur respectiva localitat, ells no han de for
mar-ne part. 

Actualment, dues societats d'altres països, similars a la nostra, 
obren unes subscripcions pera recollir cabals destinats a la propa
ganda, i elles són les grans «Germana Asocio» i «Brita Asocio»; 
subscripcions especials i adequades a la manera d'esser de cada país: 
cosa que nosaltres tinguérem en compte, car es solament de gent 
unitarista d voler tallar totes les coses a una mateixa mida, resultant 
després que, una forma que es aplicable en un lloc, en un altre no hi 
va bé. 

Amics! Companys! Que cada un de nosaltres sigui un eco per 
a Éls oïts dels que encara -s resisteixen a formar part de la nostra 
família, fent-los comprendre lo equivocat dels llurs judicis envers 
nosaltres, a fi de que, deixant prejudicis de banda, entrin tots sense 
excepció a la nostra «K. E. F.» per a millor glòria i enaltiment d'ella. 

• • • 
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FLUGADOJ 
I V 

AI la novaj geedzoj Casanovas 

TRI monatoj sen flugadi, estis por mi neesprimebla suíero. Sed 
malgra e, iun tagon mi flugas en esperantan lernejon. Iom 

post iom la gelernantoj sukcesas feli ege dezirotan celon. J u pli 
bone ni klopodas, intersciigante esperanta ojn, des pli bonege estos 
la atingota sukceso de esperanta perfekteco. 

Unu tagon, mirinda surprizo! en la vulgara iutaga aferaro, 
flugis amindema írazo skribita sur luksa karto. Jen i : «plezure al 
vi sciigas sian edzadon kaj prezentas sian hejmon» de la novaj 
geedzoj Casanovas. Tuj celiras mia revo partopreni toaston pri amo. 
Ceestinte edzi an feston, mia parolo, kvazaü sprita sono, estus 
for etita transanimojn kielguteto el etero tro maldensa, nemateria...; 
parolo farita el ojo, el feli o... 

La geedzoj anstataü veturi per la simbola fiakro de la vivo t ra 
mondo eksterna, devas flugadi internen, flirtante la koron, por trafi 
unuecon, por allogi unu la alian is ama ripozado. 

Trudu hejman pacon, gvidu ameme la vivadon, al vivo senfor-
gesebla, valoru vi mem kvazaü bona ju isto, flagru vian nomojn al la 
mondo, ludu vian gloron al la estontaj filoj. 

Ankoraü mi ripetas al vi : via dinamiko estu amo, nur amo, 
pura, viva, ne interesa amo. 

FLORENCJO SUREOCA 

* • • 

LETERO PRI AMO 

El la kataluna verko Romàntics d'ara, d'Enric de Fuentes 

LETERO pri amo! Por la virinoj, e por tiuj kiuj neniam amis, e 
por tiuj kiuj sin vendas,-letero pri amo estàs unu el la plej valoraj 

uveloj; kaj la dol ega ojo kiun sentas iu virino, u dekses 
u kvardekjara, ricevante leteron pri amo, estàs pli intensa oi tiu 

kiun al i liveras la vanteco. Kvankam malbona homo sendu ilin, la 


